St. Ladislaus Church

18 Richardson Place
Hempstead, NY 11550
Website: stladislaus.church
E-mail: joan@stladislaus.church

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:
3:00 AM (English)

SATURDAY EVENING MASS:
2:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
8:00 AM (English)
3:30 AM (Polish)
4:00 PM (Spanish)

HOLY DAYS:
3:00 AM (English)
7:30 PM (Palish)

July 14, 2024

CONFESSIONS: saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-

brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2™ and 4™ Sun-
days of the month.

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date.
No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM

SICK CALLS: Urgent cases anytime. Call rectory to arrange devotional calls.

ADMINISTRATOR Rev. Marcin Nabozny (518) 483-0368 | RECTORY OFFICE HOURS
rectory@stladislaus.church
PARDCHIAL VICAR Rev. Rabert Walasik (516) 480035 | Monday, Tuesday:
fr.robert@stladislaus.church | 1Z00PM - 4:|][|_PM
SECRETARY Joan Cascio (516) 489-0358 | Wednesday, Friday:
joan@stladislaus.church .00 PM - 2:00 PM
SPANISH MINISTRY Jusefina Suriel (34F) 938-0534 | Saturday:
Elena Ortiz Dilena (518) 770-0534 | SO0 AM- 10 FM
spanishministry@stladislaus.church Thl.'II'SI.:IEy, Sunday:
ORGANIST Glenn Gabayan (516) 489-0358 | Dffice is closed

SACRISTAN Ted Gentile (alb) 483-0368



http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church

| VMIASS INTENTIONS & DEVOTIONS

SATURDAY., JULY 13, 2024
Saint Henry, Blessed Virgin Mary
05:00 pm +Edward Walas (Daughter Joyce)
Conversion of sinners (Joan Scoca)

SUNDAY. JULY 14, 2024
FIFTEENTH SUNDAY in
ORDINARY TIME
08:00 am +William and Dorothy Braun (Family)
09:30 am +Stanislaw Mieszczak
(Pol) +Mieczylaw 1 Anna Parciak
(Swienc Family)
04:00 pm (Span.) Intentions mentioned at Mass

MONDAY., JULY 15, 2024
Saint Bonaventure, Bishop and
Doctor of the Church

09:00 am

TUESDAY., JULY 16, 2024
Our Lady of Mount Carmel
09:00 am Conversion of sinners (Joan Scoca)

WEDNESDAY, JULY 17, 2024
09:00 am Birthday blessings for Peter Southworth
(Joan Scoca)

THURSDAY, JULY 18, 2024
USA: Saint Camillus de Lellis, Priest
09:00 am

FRIDAY, JULY 19, 2024

09:00 am

SATURDAY., JULY 20, 2024
Saint Apollinaris, Bishop and Martyr,
Blessed Virgin Mary
09:00 am  Conversion of sinners (Joan Scoca)
05:00 pm +Antonina Kowalska
(Stella & Eddie Watala)

SUNDAY, JULY 21, 2024
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

08:00 am
09:30 am Living members of the Saint Ladislaus
(Pol) Holy Rosary Society
+Stanislaw Mieszczak
+Wieslaw, Henryk, 1 Kazimierz
Parafinski (Mankowski Family)
04:00 pm (Span.) Intentions mentioned at Mass

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with
Exposition, Adoration, and Blessing;

Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM in Polish with
Exposition, Adoration, and Blessing

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with
Exposition, Adoration, and Blessing

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass
OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass
LENT: Stations of the Cross in English every Friday
after the morning Mass;

Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish

Gorzkie Zale on Sundays in Lent following the 9:30 AM
Polish Mass
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SUPPORTING OUR PARISH
In these challenging times, special gratitude is expressed to
those who are able to support St. Ladislaus Parish.

WAYS TO GIVE
Online donation: Visit our website or scan the QR code

By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson

Place, Hempstead, NY 11550

In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

COLLECTION AMOUNTS
July 7, 2024

$2,654

God bless you for your donations.

Today’s
Gospel




WEEKLY MEMORIALS

Parishioners may request these memorials for one
week in memory or in honor of a loved one.
Intentions will be published in the weekly bulletin.
Please contact the parish office to schedule:

Altar Bread and Wine Offering
for the week of July 14 in memory of
Reverend John Siebor

Sanctuary Lights Offering
for the week of July 14 in memory of
Reverend Piotr Rozek

The Altar Rose Offering
for the week of July 14 in honor of
Reverend Janusz Lipski
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%?0@ rd, ©° Lord, grant us the strength to approach and

r @um embrace the role of evangelists. Through

%
ox/ 11 er@@ our words of encouragement, may people

hear Your message of love and hope. Through our acts
of charity and selflessness, may people see Your exam-
ple of service. May the words we use at work and play
reflect our commitment to discipleship and our desire to
“be holy and without blemish before Him.” Confident
in the “riches of (Your) grace,” help us to face our
transgressions and work to overcome temptation.
Reflection: Which aspect of Aﬂd Q"GU a" SG

my personality lends itself to were in -d uded

the role of evangelist? Is it my in (hl’i st
energy to do good things for W hen
others? Is it my ability to l.’ ou h e ard
communicate well with others? th e Wor d Gf

How can [ use my God-given jruth.
gifts to preach the Gospel? e AT
phestans I:

2024 CATHOLIC MINISTRIES
APPEAL UPDATE

Our parish is very grateful to those parishioners who
have made a contribution to the Appeal.

E. & S. Lipinski
Mr. and Mrs. Mitchell Swienc
Frank and Marion Wilburn
Waldemar Michalski
Remigiusz and Halina Jozwik
Mr. and Mrs. Stanley Sokolowski
Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki
Mr. and Mrs. Melvin Caffrey
Mr. William Sowinsky
Mr. and Mrs. Michael Phillips
Mr. Harcourt Leacock
Mr. & Mrs. Jozef Mankowski
Mr. Edward W. Barchuk
Mr. William Braun Jr.
Mr. & Mrs. Andrew Kempisty
Mrs. Joan Cascio
Mr. & Mrs. Gerald Nwagwu
Ms. Valerie A. Welch
Jamie Padilla
Mr. John Michael Giunta
Ms. Maria S. Rodriguez
Waclawa Hodyl
Linda S. Czub
Ms. Frances Ajose
John and Janina Roginski
Mr. and Mrs. William Sielski
Ms. Delores Gallop
Mrs. Gertrude Budukiewicz
Mr. & Mrs Edmund Keczmer
Krzysztof Wysocki
Ms. Irene Munik
Mr.& Mrs. Stanislaw Rzadkowski
Joseph and Joanne Alcruz
Dr. Henry Sikorski and Dr. Francine Sikorski
Mr. Ted Gentile
Mr. and Mrs. Kaminski

Ms. Freida B. Garcia and Mr. Jorge Robles

At this point, thirty-six parishioners have
helped us reach over 3/4 of our goal amount. A
donation in any amount will help us succeed in
meeting or even surpassing our goal! Please con-
sider donating. Let’s make this a whole parish
campaign!
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Today, on the Fifteenth Sunday in Ordinary Time, we
read in the Gospel that Jesus sends out the Twelve,
two by two, to preach. Until now, they have
accompanied the Master on the roads of Galilee, but
the time has come to begin spreading the Gospel, the
Good News: the news that our Father God loves us
with an infinite love and has brought us to life to make
us happy for all eternity. This news is for everyone. No
one should be left out of the liberating teaching of
Jesus, no one is excluded from God's Love. It is
necessary to reach every corner of the world. We must
proclaim the joy of full and universal salvation through
Jesus Christ, the Son of God, who became Man for us,
who died and rose again, and who is actively present
in the Church.

Equipped with "authority over unclean spirits" (Mk
6:7) and with almost no baggage, the Apostles begin
the Church's mission: "He instructed them to take
nothing for the journey but a walking stick—no food,
no sack, no money in their belts. They were, however,
to wear sandals but not a second tunic" (Mk 6:8-9).
The effectiveness of their evangelizing will not come
from human or material influences, but from the power
of God and the sincerity, faith, and personal witness of
the preacher. "All the enthusiasm, energy and devotion
of the evangelizers comes from that source which is
the love of God, poured out into our hearts by the gift
of the Holy Spirit" (Saint John Paul II).

Today, the Good News has not yet reached everyone,
nor with the intensity that is needed. Conversion must
be preached, and many evil spirits must be driven out.

Those of us who have received the Good News, do we
appreciate it? Are we aware of it? Are we grateful?

Let us feel like missionaries, sent out to preach with
example —and with words if necessary— so that
nobody who comes our way in this life will miss the
Good News.

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS

JULY
For the pastoral care of the sick

Let us pray that the Sacrament of

the Anointing of the Sick grants the
Lord’s strength to those who

receive it and to their loved ones
and that it may become for every-
one an ever more visible sign of

compassion and hope.

CATECHISM
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How does one go about believing?

Someone who believes is seeking a personal union
with God and is ready to believe God in everything
that he shows (reveals) about himself.

At the beginning of faith, there is often an emotional
disturbance or uneasiness. The person senses that the
visible world and the normal course of things cannot
be all there is. He feels touched by a mystery and
follows the traces that point to the existence of God
and gradually finds the confidence to speak to God
and finally to unite himself to him in freedom. In
John’s Gospel it says, “No one has ever seen God;
the only-begotten Son, who is in the bosom of the
Father, he has made him known” (Jn 1:18). That is
why we must believe Jesus, the Son of God, if we
want to know what God would like to communicate

to us. Believing, therefore, means accepting Jesus
and staking one’s whole life on him.

To believe in a God means to realize that the facts of
the world are not the whole story. To believe in a God
means to realize that life has a meaning.” LUDWIG
WITTGENSTEIN (1889-1951, Austrian philosopher)
What we believe is important, but even more
important is the One in whom we believe.

POPE BENEDICT XVI, May 28, 2006




APOSTOLAT POLSKI

ZAREJESTRUJ SIE DO NASZEJ PARAFII
Serdecznie witamy nowych czionkow parafii i
zapraszamy do rejestracji w Biurze Parafialnym.
Rejestracji w kosciele sw. Wladyslawa mozna
dokona¢ pobierajac formularze w sekretariacie lub
przy wejsciu do kosciota. Wypetniony formularz
mozna przesta¢ poczta na plebani¢, wrzuci¢ do
koszyka lub dostarczy¢ osobiScie do Biura
Parafialnego. Jedna z najwazniejszych rzeczy,
ktéra powinni zrobié¢
mieszkancy parafii, jest
rejestracja. Rejestracja
w parafii nie tylko czyni
Ci¢ bardziej cze¢$cia
rodziny ko$ciola $w.
Wladyslawa ale takze
daje Tobie 1 Twojej
rodzinie szans¢ na bycie £
ustyszanym w parafii.

KATECHIZM

KOSCIOLA
KATOLICKIEGO

Wierzyé - jak to jest?

Kto wierzy, poszukuje osobistego zwiazku z Bogiem i
jest gotowy uwierzy¢ Bogu we wszystko, co On o
sobie mowi (objawia). [150-152]

U poczatku wiary znajduje si¢ czgsto wstrzas lub niepo
koj. Czlowiek doswiadcza, ze widzialny $wiat i
normalny bieg spraw nie moga by¢ wszystkim. Czuje
si¢ dotkniety przez tajemnice. Podaza $ladami
prowadzacymi go do Boga i ma coraz wigksza odwage,
by ufnie zwraca¢ si¢ do Boga i wreszcie dobrowolnie
sic z Nim zwigza¢c. W Ewan gelii Janowej czytamy:
,»,Boga nikt nigdy nie widziat. Jednorodzony Bég, ktéry
18).

Dlatego musimy uwierzy¢ Jezusowi, Synowi Bozemu,

jest w tonie Ojca, On nam Go objawit" (J 1,

gdy chcemy si¢ dowiedzie¢, co Bog chcialby nam
przekaza¢. Wierzy¢ oznacza zatem zgodzi¢ si¢ na

Jezusa 1 oprze¢ na Nim cate swoje zycie.

ROZWAZANIE NA NIEDZIELE

Dzisiaj, w XV Niedzielg okresu zwykltego czytamy w
Ewangelii, ze Jezus posyla Dwunastu po dwoch, aby
glosili. Do tej pory towarzyszyli Mistrzowi na drogach
Galilei, lecz teraz oto przyszedt czas, aby rozpoczac
szerzenie Ewangelii, Dobrej Nowiny o tym, ze Bog
Ojciec kocha nas nieszkonczong mitoscig i przywraca
nas do zycia, bySmy byli szczgsliwi az do wiecznosci.
Nowina ta jest skierowana do wszystkich. Nikt nie
pozostaje na marginesie wyzwalajacej nauki Jezusa.
Nikt nie jest wylaczony z Milosci Boga. Trzeba dotrze¢
az na krance $wiata. Trzeba glosi¢ ludziom radosé
pelnego i uniwersalnego zbawienia dzieki Jezusowi
Chrystusowi Synowi Bozemu, ktéry dla nas stal sie
cztowiekiem, ktory umarl i zmartwychwstal i jest
obecny w Kosciele.

Wyposazeni we «wtadze nad duchami nieczystymi»
(Mk 6,7) 1 ze znikomym bagazem —«Przykazal im,
zeby nic ze soba nie brali na drogg procz laski: ani
chleba, ani torby, ani pieniedzy w trzosie; ale: ‘Obuci w
sandaly i nie wdziewajcie dwoch sukien’» (Mk 6,8)—
tak rozpoczynaja misj¢ Kosciota. Skutecznos¢ ich
ewangelizacyjnego gloszenia nie pochodzila od
ludzkich czy materialnych wptywow, lecz z mocy Boga
1 szczero$ci wiary 1 $wiadectwa zycia glosicieli.
«Wszelki bodziec, energia i oddanie ewangelizatoréw
pochodzg ze zrédha, jakim jest mito$¢ Boga wbudzona
w naszych sercach przez dar Ducha Swictego» (Jan
Pawet II).

Na poczatku XXI wieku Dobra Nowina nie dotarta
jeszcze wszedzie, ani nie jest tak silne jej
oddziatywanie. Trzeba gtosi¢ nawrdcenie i pokonywac
wiele ztych duchow.

A ci, ktorzy otrzymaliSmy, czy potrafimy doceni¢
Dobrg Nowing? Czy jestesmy jej $wiadomi? Czy
jesteSmy wdzieczni? Czujmy si¢ postani, badzmy
misjonarzami przynaglonymi do gloszenia, przede
wszystkim, przykltadem zycia, a jesli trzeba, to i
stowem, aby Dobrej Nowiny nie zabrakto tym, ktorych
Bog postawit na naszej drodze.

PAPIESKIE INTENCJE
APOSTOLSTWA MODLITWY

LIPIEC
Duszpasterstwo chorych:
Modlmy sie, aby sakrament na-
maszczenia chorych obdarzat moca Pana
tych, ktorzy g0 przyjmuja, i ich bliskich, i aby
stawat sie dla wszystklch coraz bardZ|ej
widzialnym znakiem wspétczucia i nadziei.




COMUNIDAD HISPANO

REFLEXION PARA EL DOMINGO

S - ;»

Hoy, Domingo XV (B) del tiempo ordinario, leemos en el
Evangelio que Jesus envia a los Doce, de dos en dos, a
predicar. Hasta ahora han acompafiado al Maestro por los
caminos de Galilea, pero ha llegado la hora de comenzar la
difusion del Evangelio, la Buena Nueva: la noticia de que
nuestro Padre Dios nos ama con un amor infinito y que nos
ha traido a la vida para hacernos felices por toda la
eternidad. Esta noticia es para todos. Nadie ha de quedar al
margen de la ensefianza liberadora de Jesus. Nadie queda
excluido del Amor de Dios. Es necesario llegar hasta el
ultimo rincon del mundo. Hay que anunciar el gozo de la
salvacion plena y universal, por medio de Jesucristo, el
Hijo de Dios hecho hombre por nosotros, muerto y
resucitado y presente activamente en la Iglesia.

Equipados con «poder sobre los espiritus inmundos» (Mc
6,7) y con un bagaje casi inexistente -«Les ordend que
nada tomasen para el camino, fuera de un baston: ni pan,
ni alforja, ni calderilla en la faja; sino: ‘Calzados con
sandalias y no vistais dos tinicas’» (Mc 6,8)- inician la
mision de la Iglesia. La eficacia de su predicacion
evangelizadora no vendra de influencias humanas o
materiales, sino del poder de Dios y de la sinceridad, de la
fe y del testimonio de vida del predicador. «Todo el
impulso, la energia y la entrega de los evangelizadores
provienen de la fuente que es el amor de Dios infundido en
nuestros corazones con el don del Espiritu Santo» (San
Juan Pablo II).

Hoy en dia, la Buena Noticia no ha llegado todavia a todas
partes, ni con la intensidad que era necesaria. Se ha de
predicar la conversion, hay que vencer a muchos espiritus
malignos.

Quienes hemos recibido la Buena Noticia, ;lo sabemos
valorar? ;Somos conscientes de ello? ;Estamos
agradecidos? Sintamonos enviados, misioneros, urgidos a
predicar con el ejemplo y, si fuera necesario, con la
palabra para que la Buena Nueva no falte a quienes Dios
ha puesto en nuestro camino.

IMPORTANTE: **No habra vigilia de la
familia en el mes de julio.

ntactenos

MINISTERIO ESPANOL
spanishministry@stladislaus.church
Josefina Suriel (646) 938-0534
Elena Ortiz Dilena (516) 770-0534

MISA EN ESPANOL
DOMINGO(S): 4:00 PM
Comenzando con el Santo Rosario a las 3:30 PM
Primer Domingo del mes participacion de los jovenes.

CONFESIONES

Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia

BAUTISMOS
Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa
a las 4:00 PM

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO
Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM
Se inicia con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;
Adoracion al Santisimo : 8:45 PM -9:15 PM.

VIGILIA PARA LAS FAMILIAS
Cuarto Sabado de cada mes de 6:30 PM a 10:00 PM
Se inicia con el Santo Rosario, en el sotano de la Iglesia.

GRUPO DE ORACION CARISMATICO
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement)
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario.

= Hermano(a) si quiere hacer una peticion para que sea
mencionada durante la misa, habra dos servidores en
cada salida para que les den la informacion.

Tambien los invitamos cordialmente a ser miembros de
nuestra parroquia.

Necesitamos hermanos para server como lectores, ujieres
(bienvenida) y ninos monaguillos.

Por favor si desea que la Virgen Peregrina visite su
hogar, antes del hinicio de la misa hable con algun
hermano servidor(a), o al fin de los anuncios acerquese
al altar para que el sacerdote le de la bendicion’

lw DEL CATECISMO DE LA IGLESIA CATOLICA
<5 2 ¢ Qué es la fe? La fe es saber y confiar. Tiene siete

ﬁ rasgos:

?7? La fe es un puro don de Dios, que recibimos, si lo
pedimos ardientemente.

?? La fe es la fuerza sobrenatural que nos es necesaria para
obtener la salvacion.

?? La fe exige la voluntad libre y el entendimiento luci-do
del hombre cuando acepta la invitacion divina.

7? La fe es absolutamente cierta, porque tiene la garantia
de Jests.

?7? La fe es incompleta mientras no sea efectiva en el amor.
7?7 La fe aumenta si escuchamos con mas atencion la voz
de Dios y mediante la oracion estamos en un intercambio
vivo con él.

?? La fe nos permite ya ahora gustar por adelantado la
alegria del cielo.

Intencion del Papa para el mes julio:
Por la pastoral de los enfermos
Oremos para que el sacramento de la Uncion de
los enfermos conceda la fuerza del Seifior a
quienes lo reciben y a sus seres queridos, y que se
convierta para todos en un signo cada vez mas
visible de compasion y esperanza.
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Dear parishioners and friends of our church,

It has been almost 6 months since we have been creating the community of our parish together. The first weeks after the
death of Fr. Peter was a particularly difficult time for all of us. From the first days of my work among you, I received
great kindness and support from you. Thank you very much for this.

From the beginning, we have made many decisions together to look into the future with hope and at the same time take
care of our parish.

Working in the church to feed our souls is a special priority for us priests. Caring for the sacraments, preparing for them,
and celebrating them is the goal and meaning of our work. To enhance the beauty of the liturgy, we have installed a sys-
tem for displaying and playing music during Polish Masses. Decorations prepared under the supervision of Fr. Robert
contribute to the beautiful appearance of the church and emphasize the beauty of the liturgy.

As you know, renting a school and a convent is a great responsibility for us. The age of the buildings requires a great
financial outlay from us. So far, we have carried out a lot of work to improve the quality of buildings and the comfort of
people's work. We installed new ceilings in offices that were damaged by water leaks. We protected the roof and walls
of the convent against water pouring into the interior. Many elements on the outside of the buildings were also painted.
We made new roofs over the entrances to the school from the playground side. We improved the bathrooms at school.
Work was also needed on pumps and air conditioning.

We have installed new disinfection systems in the church. In the rectory, we renovated the entrance door to the office
and painted several rooms.

These are just the highlights of the work done so far.

We include some photos documenting this work in this newsletter.

Thank you very much for your support and cooperation. Your understanding and support of our efforts are greatly need-
ed to keep the parish buildings in good condition.







